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/ 2 | Espo Bike Shop
// BIKE & BED Gormji $padici 18,
Porec
| | Valamar Diamant Hotel 4* +385 (0)52 434 961

ﬂv“ — AJ O)o C1 - CVOR PLOVANIJA C4 - LIVADE-MOTOVUN

ukupna duzina pruge: 123 km
Sirina tracnica: 760 mm
ukupan broj zeljezni¢kih stanica: 35

Maximum slope: 28%
Number of tunnels: 9
Total length of tunnels: 1,530 m

2 | Apartmani Materada Residence
Materada 31, Pore¢
+385 (0)52 433 500

> I 4
7171 Brulo I, Poret info@espo.hr
| T.“\J 0.32 km T.“\J 121 km +385 (0)52 465 000
o = Highest point: 293 m above sea level (Kalcini Tunnel at Groznjan) reservation@valamar.com 3 | Poreg-info
@ I ' min @ 3 min w# PARENZANA UBROJKAMA « Number of curves: 604 Rocka 6, Pore¢

+385 52 432 503
+385 91 577 2145
oliver@porec-info.hr

- N f bridges: | | info@materada.com
?._ Symbol @ b ?._ Symize @ « najniza to¢ka: 2 mnv (u Trstu i Kopru) . Z“”WM” M*. ,_W_M_n_m”m. 6 www.materada.com 4| CIss d.o.o.
« najvisa toéka: 293 mnv (tunel Kalcini kod Groznjana) ) - Sport & Campng Shop
= skrenite s Parenzane liievo na cestu D75 = skrenite ljevo (cesta 50051) + broj zavoja: 604 * Average speed: 25 km/h 3| Villa Mihaela Apartments Vukovarska |9, Pore¢
= girate dalla Parenzana a sinistra sulla strada D75 9 @ é = girate a sinistra (strada 50051) + naistrmii nagib: 28% = Maximum speed: 31 km/h Vignjanska 6, Porec +385 (0)52 434 965
300 é = tum left off Parenzana on the road D75 = tum left (road 50051) _m. i ____ . M_ : ° . _lm:mmr of wagons: 85m +385 onom 334428 +385 onw | 880 9874
= von Parenzana auf der StraBe D75 nach links = links abbiegen (StraBe 5005) ) Uﬂo_ n::n_m w< la: 1530 = Number of seats in a wagon: 30 info@villamihaela.com parens@ciss.hr
abbiegen » ukupna duzina tunela: m = Travelling time from Trieste to Pore¢: 6-7 hours
. sk + broj mostova: | | ) g ' ; 5 | Bikebox
s kruZznog toka izadite na izlaz | (cesta 5007 ) m . Official start of works: 10 May 1900 4 _ Apartman Nik )
= skrenite desno (Motovunska) = dalla rotonda imboccate la uscita | (strada 5007) = broj vijadukata: 6 X . . . Mihatovi¢i 27, N vV, Vukovarska |9, Pore¢
o ) » Official opening of the line: | April 1902 fnatovicl 2/, INova vas
20 T = girate a sinistra (via Motovunska) 0.06 900 = at the roundabout go on the exit | (road 5007 » prosje¢na brzina. 25 km/h i +385 (0)98 435 055 +385 (0)95 520 6828
= tum right (Motovunska street) = Verlassen Sie den Kreisverkehr an der Ausfahrt | « najveca brzina: 31 km/h + Last run of the train: 3| August 1935 apartmannik@gmail.com bikebox.porec@gmail.com
= rechts abbiegen (Motovunska StraBe) (StraBe 5007) « duljina vagona: 8,5 m
= broj sjedala u «w,o::. 30 a Vin 6 | Keindl Sport
= skrenite lijevo na Parenzanu = nastavite ravno preko mosta (cesta 5007) ._ _ m . . . . PARENZANA IN ZAHLEN Poli lokvu 2, Brei¢i (Nova Vas) Mate Viasica 45a, Porec
= girats istra sulla Parenzana = continuate dritto oltre il ponte (strada 5007 * trajanje putovanja od Trsta do Poreca: 6-7 sati ' +385 (0)99 812 5542
. 1& geRad P b oo 10, svib _— +385 (0)52 757 824 ©
= tum left on Parenzana 096 200 n”n = continue straight over the bridge (road 5007 = sluzbeni po¢etak radova: 10. svibnja 1900. = Streckenlidnge insgesamt: 123 km villavin | 5@gmail.com porec@keindl-sport.hr
= links abbiegen auf Parenzana = geradeaus weiterfahren tber die Briicke (Straf3e = sluzbeno On<0q.m:_.m pruge: l. n1u<3_.m 1902. = Schienenbreite: 760 mm 8 .
5007) = posliednja voznja vlaka: 3 1. kolovoza 1935. » Anzahl von Bahnstationen insgesamt: 35 61 Villa Vial 7| _Us<01 bike .
. = Niedrigster Punkt: 2 hohe (in Triest und in Koper) Labinci 101D, Labinci Murine, Prva Ulica 3A, Umag
Sl ) - Héchster Punkt: 293 héhe (Tunnel Kalcini bei Groznjan) +385 (0)98 908 6414 +385 (0)98 532 427
116 50 tm grate ainfira drada 30056) &P PARENZANAV STEVILKAH + Anzahl von Abbiegungen: 604 villavial |01 @gmail.com davor-bike@pu.t-com hr
= tum left (road 50056) GroBte Nei 28%
= links abbiegen (StraBe 50056) . 5 . = Grobte Neigung: 207 .
Ele SoMs)yeYdSpuUNaI4{ pun -s3I9Yypunsan) C2 - KALDANIJA ) wf.%:” aw_N.:._wmmomm. 123 km + Anzahl von Tunnels: 9 7| Villa Jolanda NAJAM BICIKALA
Q_ spua2ud ue 2O O 91N0J 2 = skrenite desno na Parenzanu m”.:w qwn:_n.“_. . _3:..d<_A._._ i 35 . .ﬂcssm__msmm insgesamt: 1530 m Brnobici 19a, Kastelir NAJEM KOLES
N3 r_ _U . .* _U F_U_ r_ L. H —\_l_l = girate a destra sulla Parenzana ) upno stevilo zelezniskih postaj: = Anzahl von Briicken: || +wmm ono_ 224 NANA NOLEGGIO BICICLETTE
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a VaZni telefonski brojevi u Hrvatskoj | Pomembne telefonske
Stevilke u Hrvaskoj | Numeri telefonici importanti in
Croazia | Important phone numbers in Croatia | Wichtige
Telefonnummern in Kroatien

Jedinstveni broj za pomo¢ | Klic v sili | Numero unico di pronto
intervento | For all emergency situations | Einheitsnummer fiir alle
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skrenite s Parenzane desno na cestu D200
girate dalla Parenzana a destra sulla strada D200
turn right off Parenzana on the road D200
von Parenzana auf der StraBe D200 nach rechts

skrenite ljevo na Parenzanu
girate a sinistra sulla Parenzana
tum left on Parenzana

links abbiegen auf Parenzana

C-5 POREC

B 0m

-«

® 3 min

Skupna dolzina tunelov: 1530 m
Stevilo mostov: 11

Stevilo viaduktov: 6

Povpre¢na hitrost: 25 km/h

Najve¢ja hitrost: 31 km/h

Dolzina vagonov: 8,5 m

Stevilo sedezev v vagonu: 30

Trajanje potovanja od Trsta do Poreca: 6-7 ur
Uradni zacetek del: 10. maj 1900
Uradna otvoritev proge: |. april 1902
Zadnja voznja vlaka: 31. avgust 1935

Sitze pro Wagen: 30

Reisedauer von Triest bis Pore¢: 6-7 Stunden
Offizieller Arbeitsbeginn: 10. Mai 1900

= Offizielle Streckenerdffnung: 1. April 1902
Letzte Zugfahrt: 31. August 1935

< Zbog mijestimi¢no grublje podloge, staza je pogodna za MTB
bicikle, ali ne i za cestovne i trekking bicikle.

Duz cijele trase moze se nai¢i na traktore i radne strojeve.

Po Parenzani se vozite na vlastitu odgovornost.

cehic.ana@gmail.com

9 | Dvor strica Grge
Kastelir 46, Kastelir
+385 (0)52 455 195
elizabetaruzic@gmail.com

10 | Villa Gasparini
Cerion 17, Visnjan
+385 (0)98 435 055
natasa@villa-gasparini.com

11| Village Experience Baldasi
Baldasi 6a, Vizinada

18 | Hostel Parenzana Triban
Triban 32, Buje
+385 (0)91 290 6976
+385 (0)98 535 980
moreno.pucer@optinet.hr

19 | B&B al Merlo Olivo
Gardossi 47, Krasica, Buje
+385 (0)98 997 6290
info@olivomerlo.eu

20 | Pansion Lovac
Kaldanija 31, Buje
+385 (0)52 777 460

+385 (0)98 166 24 49
+385 (0)98 325 998
contigo.hr@gmail.com

2| 1.D.Riva Tours
Obala marsala Tita |6, Pore¢
+385(0)52 452 002
+385 (0)52 452 019
info@idriva.com
www.idriva.com

3 | Bikebox
Vukovarska |9, Pore¢
+385 (0)95 520 6828

+385 (0)52 446 289 bikebox.porec@gmail.com
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www.pizzeria-alto.hr

10 | Rent a bike point Motovun
Kanal 10, Motovun
+385 (0)52 681 970
+385 (0)95 832 1795
info@montonatours.com
Wwww.montonatours.com

Il | Camelus d.o.o. MTBike
+ shuttle service
Ulica A.Babic 6, Buje
+385 (0)98 997 6290
info@istrialand.eu

12 | Sitnica travel agency

+ shuttle service

| Policija | Polizia | Police | Polizei palic.muriz@pu.t-com.hr Montrin 31, Buje
385192 _—_— +385 (0)52 743 582
Hitna pomo¢ | Hitna pomo¢ | Pronto soccorso | Ambulance [ casa . +385 (0)98 434 748
. Grupija |3a, Savudrija -
| Erste Hilfe N sitnica@pu.t-com.hr
+385 194 385 (0)52 737 101 www.sitnica.hr

Vatrogasci | Vatrogasci | Vigili del fuoco | Fire brigade | Feuerwehr
+385 193

Pomo¢ na cesti | Pomo¢ na cesti | Aiuto sulle strade | Road assistance |
Hilfe im Falle einer Autopanne
+385 1 1987

PARTNERI NA PROJEKTU

gradovi
Pore¢, Buje, Umag, opcine Kastelir-Labinci, Vizinada,
Karojba, Motovun, Oprtalj, Groznjan,

UREDENJE | OPREMANJE PARENZANE POMOGLI SU

marino.paretic | @pu.t-com.hr

22 | Villa Rosetta
Crvena uvala 31, Zambratija,
Savudrija
+385 (0)52 725710
info@villarosetta.net

23 | Apartmani Lav
Valica 31e, Umag
+385 (0)52 732 155
dubravko.grgic|@pu.t-com.hr

BIKE FRIENDLY POINT

| | Bike point Montanara
Livade 19, Livade
+385 (0)98 426 967

13 | Davor bike + shuttle service
Murine, Prva Ulica 3A, Umag
+385 (0)98 532 427
davor-bike@pu.t-com.hr

14 | Beroe j.d.o.o.
Set. VI. Gortana 68, Umag
+385 (0)98 961 5189
federico.moratto@gmail.com
www.rent-ebike-umag.com

15 | Rennradverleih
Stella Maris Resort, Umag
+385 (0)99 687 6090
umag@rennradverleih.com

16 | Touristra
Katoro 48, Umag
+385 (0)52 741 806
+385 (0)98 304 285
info@touristra.hr

SERVIS ZA BICIKLE 17 | Renko sea and snow sports
KOLESARSKI SERVIS Sport centar Katoro, Umag
RIPARAZIONE BICICLETTE +385 (0)98 368 816
EVROPSKO TERITORIALNO SODELOVANJE —— e
EUROPSKA TERITORIJALNA SURADNJA FAHRRADREPARATUR
) ) 18 | Pansion Lido
|| Bike point Istarska 38, Savudrija

REPUBLIKA HRVATSKA

Ministarstvo
¥ turizma1sporta

B. Parentin 19, Porec
+385 (0)52 453 520

+385 (0)52 759 562
livio.momic@pu.t-com.hr






